
7. PROTOKOLS
PAR PRIVIL IJ M UN IMUNIT TI EIROPAS

SAVIEN B

AUGST S L GUMSL DZ JAS PUSES,

EMOT V R  to, ka saska  ar L guma par Eiropas Savien bas darb bu 343. pantu un Eiropas
Atomener ijas kopienas dibin šanas l guma, sa sin jum  – “EAEK”, 191. pantu Eiropas Savien bai
un EAEK dal bvalst s ir privil ijas un imunit te, kas vajadz ga, lai pild tu to uzdevumus,

IR VIENOJUŠ S par š du noteikumu, ko pievieno L gumam par Eiropas Savien bu, L gumam par
Eiropas Savien bas darb bu un Eiropas Atomener ijas kopienas dibin šanas l gumam.

I NODA A

EIROPAS SAVIEN BAS PAŠUMS, L DZEK I, AKT VI UN DARB BAS

1. pants

Savien bas telpas un kas ir neaizskaramas. Taj s nevar izdar t krat šanu, t s nevar rekviz t, konfisc t
vai ekspropri t. Uz Savien bas pašumu un akt viem bez Tiesas at aujas nevar attiecin t nek dus
administrat vus vai juridiskus piespiedu pas kumus.

2. pants

Savien bas arh vi ir neaizskarami.

3. pants

Savien ba, t s akt vi, ie mumi un citi pašumi ir atbr voti no visiem tiešajiem nodok iem.

Ja vien tas iesp jams, dal bvalstu vald bas veic attiec gus pas kumus, lai atlaistu vai atl dzin tu netiešo
nodok u vai tirdzniec bas nodok u summas, kas iek autas kustama vai nekustama pašuma cen , ja
Savien ba savai ofici lai lietošanai izdara lielus pirkumus, kuru cen  ietilpst š di nodok i. Šos
noteikumus tom r nepiem ro t , lai to darb ba Savien b  izkrop otu konkurenci.

Nek dus iz mumus neparedz nodok iem un nodev m, kas ir maks jumi par sabiedriskiem
pakalpojumiem.
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4. pants

Savien ba ir atbr vota no visiem muitas nodok iem, importa un eksporta aizliegumiem un
ierobežojumiem attiec b  uz t s ofici lai lietošanai paredz tu priekšmetu importu un eksportu; taj
valst , kur š di priekšmeti ievesti, tos var atsavin t par atl dz bu vai bez atl dz bas tikai saska  ar
nosac jumiem, ko apstiprin jusi attiec g s valsts vald ba.

Savien ba ir atbr vota ar  no visiem muitas nodok iem un visiem importa un eksporta aizliegumiem
un ierobežojumiem attiec b  uz t s publik cij m.

II NODA A

SAZI A UN CE OŠANAS AT AUJAS

5. pants
(bijušais 6. pants)

Katr  dal bvalst  Savien bas iest žu ofici lai sazi ai un visu dokumentu s t jumiem ir t ds pats
statuss, k du š  valsts pieš ir diplom tisk m p rst vniec b m.

Savien bas iest žu ofici lo korespondenci un citu ofici lu sazi u necenz .

6. pants
(bijušais 7. pants)

Savien bas iest žu locek iem un darbiniekiem šo iest žu vad t ji var izsniegt ce ošanas at aujas
Padomes ar vienk ršu balsu vair kumu noteikt  form , ko dal bvalstu iest des atz st par der giem
ce ošanas dokumentiem. Š s ce ošanas at aujas izdod ier d iem un p r jiem darbiniekiem saska  ar
nosac jumiem, kas ietverti Savien bas Civildienesta noteikumos un Savien bas p r jo darbinieku
nodarbin šanas k rt b .

Komisija var nosl gt nol gumus par to, lai š s ce ošanas at aujas atz tu par der giem ce ošanas
dokumentiem trešo valstu teritorij .

III NODA A

EIROPAS PARLAMENTA LOCEK I

7. pants
(bijušais 8. pants)

Eiropas Parlamenta locek iem, kas dodas uz Eiropas Parlamenta san ksmes vietu vai prom no t s,
nepiem ro nek dus administrat vus vai cit dus br vas p rvietošan s ierobežojumus.
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Eiropas Parlamenta locek iem attiec b  uz muit m un val tas kontroli:

a) vi u valstu vald bas pieš ir t das pašas iesp jas k  augst kajiem ier d iem, kas dodas uz rzem m
pild t slaic gus ofici lus uzdevumus;

b) citu valstu vald bas pieš ir t das pašas iesp jas k rvalstu vald bu p rst vjiem, kas pilda slaic gus
ofici lus uzdevumus.

8. pants
(bijušais 9. pants)

Attiec b  uz Eiropas Parlamenta locek iem nevar veikt izmekl šanas darb bas, vi us aiztur t vai
uzs kt tiesved bu sakar  ar viedokli, ko vi i pauduši, vai balsojumu, ko vi i veikuši, pildot
pien kumus.

9. pants
(bijušais 10. pants)

Eiropas Parlamenta sesij s t  locek iem ir:

a) sav  valst  – imunit te, ko pieš ir attiec g s valsts parlamenta locek iem;

b) vis s cit s dal bvalst s – imunit te attiec b  uz aiztur šanu un tiesved bu.

Imunit te t pat attiecas uz Eiropas Parlamenta locek iem, kam r vi i dodas uz Eiropas Parlamenta
san ksmes vietu un prom no t s.

Ja Eiropas Parlamenta locekli aiztur p rk puma izdar šanas laik , vi š nevar atsaukties uz imunit ti,
un t  neliedz Eiropas Parlamentam izmantot ties bas k dam no t  locek iem at emt imunit ti.

IV NODA A

DAL BVALSTU P RST VJI, KAS PIEDAL S EIROPAS SAVIEN BAS IEST ŽU DARB

10. pants
(bijušais 11. pants)

Dal bvalstu p rst vjiem, kas piedal s Savien bas iest žu darb , vi u padomdev jiem un tehniskiem
ekspertiem, veicot pien kumus, k  ar  dodoties uz san ksmes vietu un prom no t s, ir parast s
privil ijas, imunit te un atvieglojumi.

Šis pants attiecas ar  uz Savien bas padomdev ju strukt ru locek iem.
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V NODA A

EIROPAS SAVIEN BAS IER D I UN P R JIE DARBINIEKI

11. pants
(bijušais 12. pants)

Neatkar gi no pilson bas Savien bas ier d iem un p r jiem darbiniekiem vis s dal bvalst s

a) saska  ar L gumu noteikumiem, kas, no vienas puses, attiecas uz ier d u un p r jo darbinieku
atbild bu attiec b  pret Savien bu un, no otras puses, uz Eiropas Savien bas Tiesas jurisdikciju
domstarp b s starp Savien bu un t s ier d iem un p r jiem darbiniekiem, ir imunit te pret
tiesved bu saist b  ar darb b m, ko vi i veikuši, pildot amata pien kumus, tostarp vi u teikto
vai rakst to. Š  imunit te saglab jas ar  tad, kad vi i beiguši pild t amata pien kumus;

b) uz vi iem, k  ar  vi u laul tajiem un apg d jamiem imenes locek iem neattiecas imigr cijas
ierobežojumi vai rvalstnieku re istr cijas formalit tes;

c) attiec b  uz naudas vai val tas mai as noteikumiem vi iem pieš ir t dus pašus atvieglojumus,
k dus parasti pieš ir starptautisku organiz ciju amatperson m;

d) vi iem ir ties bas, pirmo reizi st joties amat , bez muitas nodok iem attiec g  valst  ievest savas
m beles un sadz ves priekšmetus un ties bas bez muitas nodok iem izvest savas m beles un
sadz ves priekšmetus atpaka , beidzot pild t pien kumus attiec gaj  valst , jebkur  gad jum
iev rojot nosac jumus, ko par vajadz giem atzinusi t s valsts vald ba, kur  š s ties bas steno;

e) vi iem ir ties bas personiskai lietošanai bez muitas nodok iem ievest automaš nu, kas ieg d ta
iepriekš j  dz ves viet , vai ar  valst , kuras pilso i vi i ir, saska  ar noteikumiem, kas ir sp k
attiec g s valsts viet j  tirg , k  ar  to izvest atpaka , nemaks jot muitas nodok us, jebkur
gad jum  iev rojot nosac jumus, ko attiec g s valsts vald ba uzskata par vajadz giem.

12. pants
(bijušais 13. pants)

Savien bas ier d i un p r jie darbinieki maks  Savien bai nodok us no algas un citas atl dz bas, ko
tiem maks  Savien ba, saska  ar nosac jumiem un Eiropas Parlamenta un Padomes noteiktu
proced ru, pie emot regulas atbilst gi parastajai likumdošanas proced rai un p c apspriešan s ar
attiec gaj m iest d m.

Vi i ir atbr voti no valstu nodok iem no algas un citas atl dz bas, ko vi iem maks  Savien ba.
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13. pants
(bijušais 14. pants)

Piem rojot ien kumu nodokli, pašuma nodokli un mantojuma nodokli, k  ar  piem rojot starp
Savien bas dal bvalst m nosl gt s konvencijas par nodok u dubult s uzlikšanas nov ršanu,
Savien bas ier d iem un p r jiem darbiniekiem, kas tikai t d , lai veiktu savus pien kumus
Savien bas dienest , apmetas uz dz vi t d  dal bvalst , kas nav valsts, kurai vi iem bijuši j maks
nodok i, st joties Savien bas dienest , gan valsts, kur  vi i faktiski dz vo, gan valsts, kurai vi iem
bijuši j maks  nodok i, pie em, ka to past v g  dz vesvieta ir valst , kurai vi iem bijuši j maks
nodok i, ja t  ir Savien bas dal bvalsts. Šis noteikums attiecas ar  uz laul to, ja vien vi š nav
atseviš i iesaist jies algot  darb , un uz apg d jamiem b rniem, kas ir šaj  pant  min to personu
apr p .

Kustams pašums, kas pieder pirmaj  panta da  min taj m person m un atrodas taj  valst , kur  t s
uzturas, ir atbr vots no š s valsts mantojuma nodok iem; lai apr in tu š du nodokli, pie em, ka š ds
pašums nodok u uzlikšanas nol kos atrodas valst , kurai vi iem bijuši j maks  nodok i, iev rojot

trešo valstu ties bas, k  ar , iesp jams, starptautiskas konvencijas attiec b  uz nodok u dubulto
uzlikšanu.

Piem rojot šo pantu, ne em v r  nevienu past v gu dz vesvietu, kas ieg ta vien gi t d , lai pild tu
pien kumus cit s starptautisk s organiz cij s.

14. pants
(bijušais 15. pants)

Eiropas Parlaments un Padome, pie emot regulas saska  ar parasto likumdošanas proced ru, p c
apspriešan s ar attiec gaj m iest d m nosaka Savien bas ier d u un p r jo darbinieku soci l
nodrošin juma sist mu.

15. pants
(bijušais 16. pants)

Eiropas Parlaments un Padome, pie emot regulas saska  ar parasto likumdošanas proced ru, p c
apspriešan s ar attiec gaj m iest d m nosaka to Savien bas ier d u un p r jo darbinieku kategorijas,
uz kur m piln b  vai da ji attiecas 11. pants, 12. panta 2. da a un 13. pants.

Š d s kategorij s iek autu ier d u un p r jo darbinieku v rdus, amata pak pes un adreses periodiski
dara zin mus dal bvalstu vald b m.
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VI NODA A

EIROPAS SAVIEN B  AKREDIT TO TREŠO VALSTU P RST VNIEC BU PRIVIL IJAS UN
IMUNIT TE

16. pants
(bijušais 17. pants)

Dal bvalsts, kur  ir Savien bas m tne, Savien b  akredit to trešo valstu p rst vniec b m pieš ir parasto
diplom tisko imunit ti un privil ijas.

VII NODA A

VISP R GI NOTEIKUMI

17. pants
(bijušais 18. pants)

Privil ijas, imunit ti un atvieglojumus Savien bas ier d iem un p r jiem darbiniekiem pieš ir vien gi
Savien bas interes s.

Jebkurai Savien bas iest dei ir j at em ier dnim vai darbiniekam pieš irt  imunit te, ja š  iest de
uzskata, ka š das imunit tes at emšana nav pretrun  Savien bas interes m.

18. pants
(bijušais 19. pants)

Lai piem rotu šo Protokolu, Savien bas iest des sadarbojas ar attiec go dal bvalstu atbild gaj m
iest d m.

19. pants
(bijušais 20. pants)

Š  Protokola 11. l dz 14. pants un 17. pants attiecas uz Eiropadomes priekšs d t ju.

Iepriekšmin tie panti attiecas ar  uz Komisijas locek iem.

20. pants
(bijušais 21. pants)

Š  Protokola 11. l dz 14. pants un 17. pants attiecas uz Eiropas Savien bas Tiesas tiesnešiem,
ener ladvok tiem, sekret riem un referentu pal giem, neskarot 3. panta noteikumus Protokol  par

Eiropas Savien bas Tiesas Stat tiem, kas saist ti ar tiesnešu un ener ladvok tu imunit ti pret
tiesved bu.
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21. pants
(bijušais 22. pants)

Šis Protokols attiecas ar  uz Eiropas Invest ciju banku, t s strukt ru locek iem, t s person lu un uz
dal bvalstu p rst vjiem, kas piedal s t s darb , neskarot Protokolu par bankas Stat tiem.

Eiropas Invest ciju banka turkl t, to veidojot un palielinot t s kapit lu, ir atbr vota no jebk diem
nodok iem vai l dz giem maks jumiem, k  ar  no daž d m formalit t m, kas var b t ar to saist tas
valst , kur  banka atrodas. Ar  bankas darb bas izbeigšanas vai bankas likvid cijas gad jum  tai
neuzliek nek dus maks jumus. Visbeidzot, bankai un t s strukt ru darb b m, kas veiktas saska
ar Stat tiem, neuzliek nek dus apgroz juma nodok us.

22. pants
(bijušais 23. pants)

Šis protokols attiecas ar  uz Eiropas Centr lo banku, t s strukt ru locek iem un person lu, neskarot
noteikumus, kas ietverti Protokol  par Eiropas Centr lo banku sist mas un Eiropas Centr l s bankas
Stat tiem.

Eiropas Centr l  banka turkl t ir atbr vota no jebk diem nodok iem vai l dz giem maks jumiem
gad jum , ja palielin s t s kapit ls, un no daž d m formalit t m, kas ar to var b t saist tas valst ,
kur  ir Bankas m tne. Bankas un t s iest žu darb b m, kas veiktas saska  ar Eiropas Centr lo banku
sist mas un Eiropas Centr l s bankas Stat tiem, neuzliek nek dus apgroz juma nodok us.
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